ANNOUNCEMENTS
Sunday School certificates are being
given out today and there will be an ice
cream sundae celebration afterwards!

Congratulations to Alexandra Pappas
who won the UVA Jefferson Book Award
for best representing the Jeffersonian
ideals of scholarship, leadership, and
citizenship!
Stewardship: You can still pledge for
2017. Forms are available at the church
or by mail. Thanks to those who have
pledged and contributed!

SUNDAY BULLETIN JUNE 4, 2017

Please join us for coffee sponsored by
the Sunday School in the Hellenic
Center following the Divine Liturgy.
Please take a look at the sign-up sheet
on the bulletin board in the Hellenic
Center and decide when you might
contribute. Thus far we have no
sponsors for June 25, July 2, July 9,
and July 16.
Remember that more than one person
can share doing the coffee hour, thus
reducing the workload! It does not have
to be an elaborate meal!

†

There will be a Ladies Progressive
Society meeting today in the Hellenic
Center conference room following the
Divine Liturgy.

S a int Me tropha ne s w a s born of pa g a n pa rents , but believ ed in Chris t a t a young a g e, a nd ca me to Byz a ntium. He lived a t the
end of the pers ecution of the R oma n Emperors , a nd bec a me the Bis hop of Byza ntium from a bout 315 to 325, during which time
S a int Cons ta ntine the Grea t ma de it the c a pita l of the R oma n Empire , ca lling it New Rome. S a int Me tropha nes s ent his
deleg a te, the pries t Ale xa nder, to the Firs t Ecumenica l Council in 325, s ince he c ould not a ttend beca us e of old a g e . He repos ed
the s a me y ea r a nd w a s buried by S a int J a mes of Nis ibis (celebra ted J a n. 13), one of the Fa thers pres ent a t the Firs t Ecumenica l
Council. The Ca nons to the Trinity of the Octoechos a re not the w ork of this Metropha nes but a nother, who wa s Bis hop of
S myrna a bout the middle of the ninth century, during the life of S a int Photius the Gre a t.
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June 4, 2017
Holy Pentecost
Our Father Metrophanes, Archbishop of Constantinople
Mary & Martha, the sisters of Lazarus
Sophia of Thrace, The Mother of Orphans

AT THE SMALL ENTRANCE WE CHANT
Ressurectional Apolytikion Tone Pl. 4.
Blessed art Thou, O Christ our God, Who hast shown forth the fishermen as
supremely wise by sending down upon them the Holy Spirit, and through
them didst draw the world into Thy net. O Befriender of man, glory be to
Thee.
Εύλογητός εἶ Χριστὲ ὁ Θεος ἡμῶν ὁ πανσόφους τοὺς ἁλιεῖς
ἁναδείξας καταπέμψας αὐτοῖς τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον καὶ δι᾽ αὐτῶν τῆν
οἰκουμένην σαγηνεύσας φιλάνθρωπε δόξα Σοι.

Kontakion
Once, when He descended and confounded the tongues, the Most High
divided the nations; and when He divided the tongues of fire, He called all
men into unity; and with one accord we glorify the All-holy Spirit.
Ὅτε καταβὰς τὰς γλώσσας συνέχεε, διεμέριζεν ἔθνη ὁ Ὕψιστος· ὅτε
τοῦ πυρὸς τὰς γλώσσας διένειμεν, εἰς ἑνότητα πάντας ἐκάλεσε, καὶ
συμφώνως δοξάζομεν τὸ πανάγιον Πνεῦμα.

THE READINGS OF THE DAY
EPISTLE READING
The reading is from Acts of the Apostles 2:1-11.
WHEN THE DAY of Pentecost had come, they were all
together in one place. And suddenly a sound came from
heaven like the rush of a mighty wind, and it filled all the
house where they were sitting. And there appeared to them
tongues as of fire, distributed and resting on each one of them.
And they were all filled with the Holy Spirit and began to
speak in other tongues, as the Spirit gave them utterance. Now
there were dwelling in Jerusalem Jews, devout men from
every nation under heaven. And at this sound the multitude
came together, and they were bewildered, because each one
heard them speaking in his own language. And they were
amazed and wondered, saying, "Are not all these who are
speaking Galileans? And how is it that we hear, each of us in
his own native language? Parthians and Medes and Elamites
and residents of Mesopotamia, Judea and Cappadocia, Pontos
and Asia, Phrygia and Pamphylia, Egypt and the parts of
Libya belonging to Cyrene, and visitors from Rome, both
Jews and proselytes, Cretans and Arabians, we hear them
telling in our own tongues the mighty works of God."
Ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὴν ἡμέραν τῆς Πεντηκοστῆς, ἦσαν
ἅπαντεςN ὁμοθυμαδὸν ἐπὶ τὸ αὐτό. Καὶ ἐγένετο ἄφνω ἐκ τοῦ
οὐρανοῦ ἦχος ὥσπερ φερομένης πνοῆς βιαίας, καὶ ἐπλήρωσεν
ὅλον τὸν οἶκον οὗ ἦσαν καθήμενοι. Καὶ ὤφθησαν αὐτοῖς
διαμεριζόμεναι γλῶσσαι ὡσεὶ πυρός, ἐκάθισέν τε ἐφʼ ἕνα
ἕκαστον αὐτῶν. Καὶ ἐπλήσθησαν ἅπαντες πνεύματος ἁγίου,
καὶ ἤρξαντο λαλεῖν ἑτέραις γλώσσαις, καθὼς τὸ πνεῦμα
ἐδίδου αὐτοῖς ἀποφθέγγεσθαι. Ἦσαν δὲ ἐν Ἱερουσαλὴμ
κατοικοῦντες Ἰουδαῖοι, ἄνδρες εὐλαβεῖς, ἀπὸ παντὸς ἔθνους
τῶν ὑπὸ τὸν οὐρανόν. Γενομένης δὲ τῆς φωνῆς ταύτης,
συνῆλθεν τὸ πλῆθος καὶ συνεχύθη, ὅτι ἤκουον εἷς ἕκαστος τῇ
ἰδίᾳ διαλέκτῳ λαλούντων αὐτῶν. Ἐξίσταντο δὲ πάντες καὶ
ἐθαύμαζον, λέγοντες πρὸς ἀλλήλους, Οὐκ ἰδοὺ πάντες οὗτοί
εἰσιν οἱ λαλοῦντες Γαλιλαῖοι; Καὶ πῶς ἡμεῖς ἀκούομεν
ἕκαστος τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ ἡμῶν ἐν ᾗ ἐγεννήθημεν; Πάρθοι καὶ
Μῆδοι καὶ Ἐλαμῖται, καὶ οἱ κατοικοῦντες τὴν Μεσοποταμίαν,
Ἰουδαίαν τε καὶ Καππαδοκίαν, Πόντον καὶ τὴν Ἀσίαν,
Φρυγίαν τε καὶ Παμφυλίαν, Αἴγυπτον καὶ τὰ μέρη τῆς Λιβύης
τῆς κατὰ Κυρήνην, καὶ οἱ ἐπιδημοῦντες Ῥωμαῖοι, Ἰουδαῖοί τε
καὶ προσήλυτοι, Κρῆτες καὶ Ἄραβες, ἀκούομεν λαλούντων
αὐτῶν ταῖς ἡμετέραις γλώσσαις τὰ μεγαλεῖα τοῦ θεοῦ.

GOSPEL READING
The Reading is from John 7:37-52; 8:12
On the last day of the feast, the great day, Jesus stood
up and proclaimed, "If any one thirst, let him come to
me and drink. He who believes in me, as the scripture
has said, 'Out of his heart shall flow rivers of living
water.'" Now this he said about the Spirit, which
those who believed in him were to receive; for as yet
the Spirit had not been given, because Jesus was not
yet glorified.
When they heard these words, some of the people
said, "This is really the prophet." Others said, "This
is the Christ." But some said, "Is the Christ to come
from Galilee? Has not the scripture said that the
Christ is descended from David, and comes from
Bethlehem, the village where David was?" So there
was a division among the people over him. Some of
them wanted to arrest him, but no one laid hands on
him.
The officers then went back to the chief priests and
Pharisees, who said to them, "Why did you not bring
him?" The officers answered, "No man ever spoke
like this man!" The Pharisees answered them, "Are
you led astray, you also? Have any of the authorities
or of the Pharisees believed in him? But this crowd,
who do not know the law, are accursed." Nikodemos,
who had gone to him before, and who was one of
them, said to them, "Does our law judge a man
without first giving him a hearing and learning what
he does?" They replied, "Are you from Galilee too?
Search and you will see that no prophet is to rise
from Galilee." Again Jesus spoke to them, saying, "I
am the light of the world; he who follows me will not
walk in darkness, but will have the light of life."

